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Entregarán $300 
extra a la semana 
en seguro de 
desempleo en 
Carolina del Norte

Cómo se siente dejar a un hijo 
en la universidad en tiempos
de pandemia

Más familias latinas en Charlotte 
pasan hambre y dependen 
de los bancos de comida

La Agencia Federal para el Ma-
nejo de Emergencias (FEMA) 
aprobó un plan para otorgar 

$300 adicionales por semana, a las 
personas elegibles para recibir el se-
guro de desempleo en Carolina del 
Norte.

Dejar ir a un hijo en la universidad es complicado pero si es tiempos de pandemia es 
aún más difícil. Elsa Viveros-Harrington nos cuenta como se siente luego de dejar hace 
unos días a su hijo Daniel en la Universidad de Davidson, Carolina del Norte.

En Charlotte, alrededor 
del 15 % de las familias 
experimentan inseguridad 
alimentaria cada año, y esas 
cifras se han disparado a 
medida que aumentan las 
tasas de desempleo. Durante 
la pandemia, la comunidad 
latina está sufriendo de 
inseguridad alimentaria de 
manera desproporcionada.

Carolina del Norte experi-
menta una ligera dismi-
nución en la proporción 

de latinos en los casos de CO-
VID-19 en casi todos los conda-
dos para finales de agosto, según 
las autoridades de salud. Esta 
tendencia incluso se mantiene en 
los 15 condados en donde la ma-
yoría de casos pertenecía a esta 
comunidad a inicios de mes.

Buena parte de estos condados 
en donde la mayoría de los casos 
de COVID-19 son latinos, están 
en áreas rurales de Carolina del 
Norte.

Pág. 2 >>

Pág. 5 >>
Págs. 8-9 >>

Pág. 4 >>

Diego Barahona A.
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Paulina Martinez Castañón
Devna Bose

Baja proporción de latinos 
con COVID-19 en mayoría de 
condados de Carolina del Norte
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4801 E. Independence Blvd., Suite 700, Charlotte, NC 28212 “Edificio dorado”

Primera CONSULTA GRATIS

Hacemos todo tipo de casos de inmigración

LEY CRIMINAL Y CIVIL
• Accidentes de carro
• Accidentes de trabajo
• Divorcios
• Fianzas de inmigración
• Casos familiares

• DWI-DWLR, no licencia
• Casos por drogas y alcohol
• Violaciones de tráfico
• Violaciones de probatoria
• Violencia doméstica

Plan de Pagos DisponibleVamos a cortes de inmigración

704-569-9800

4525 Park Road, Suite 201-B, Charlotte, NC 28209

Llámenos hoy para una consulta Gratuita:

704-697-4060

¿Ha sido lesionado?
Si ha resultado lesionado por culpa de otra persona, estamos aquí para ayudarlo 
a recuperar los beneficios a los que tiene derecho.

La oficina legal de W. Daniel Grist, PLLC ha ayudado 
exitosamente a individuos y familias que han sido dañados 
por:

• Accidentes automovilísticos
• Resbalones y caídas
• Muerte injusta

Nos comprometemos a ayudarlo en este momento 
difícil y a lograr los mejores resultados después de 

que haya resultado lesionado debido a la 
negligencia de otra persona. Juntos podemos 
encontrar la mejor solución para su situación.

Lucharemos por usted para lograr los máximos 
beneficios y ayudarlo a recuperarse:

• Pagos de gastos médicos
• Pérdida de ingresos
• Dolor y sufrimiento

Diego Barahona A.

La Agencia Federal para el Ma-
nejo de Emergencias (FEMA) 
aprobó el plan de la División 

de Seguridad Laboral de Carolina 
del Norte (DES) para otorgar $300 
adicionales por semana, a las perso-
nas elegibles para recibir el seguro 
de desempleo en Carolina del Norte, 
según la agencia estatal.

DES dijo el 21 de agosto que ha 
estado trabajando para reprogramar 
su sistema de beneficios para per-
mitir que los pagos se destinen a las 
personas desempleadas o parcial-
mente desempleadas de Carolina del 

Norte, que son elegibles para al me-
nos $100 por semana en beneficios 
de desempleo, después de perder 
su trabajo debido a la pandemia del 
COVID-19.

El administrador de FEMA, Pete 
Gaynor, aprobó la subvención de 
FEMA para Carolina del Norte 
como parte del Programa de Sala-
rios Perdidos.

$300 extra en seguro de desempleo
Los fondos de subvención de 

FEMA permitirán que Carolina del 
Norte proporcione $300 por sema-
na, además de su beneficio de des-
empleo regular, a los que perdieron 
su trabajo debido al COVID-19, o a 
quienes se les haga recortado consi-
derablemente horas de trabajo.

FEMA trabajará con el gober-
nador de Carolina del Norte, Roy 
Cooper, en la implementación de un 
sistema estatal para que estos fondos 
estén disponibles para los residentes 
del estado.

Para conocer más detalles busque esta historia en 
www.lanoticia.com

Entregarán $300 extra a la 
semana en seguro de desempleo 
en Carolina del Norte
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Dr. Kaplan

Quiropráctico
El mejor

Saida
(704)-777-0905
(704)-777-0904

¿Sufre de dolor?
Cabeza
Cuello
Cintura

Después de un accidente, los dolores
pueden aparecer mucho tiempo después.

Accidentes

Trabajo
Autos
Deportes

Le hacemos el
papeleo del seguro, 
para que usted se 
concentre en sanarse.

Horario: Lunes y miércoles 9 a.m. - 6 p.m. • martes y jueves 9 a.m. - 7 p.m. • viernes 9 a.m. - 4 p.m.

Clínica #2
2501 Beatties Ford Rd.
Charlotte, NC
(704)-393-8447

Clínica #1
5410 N. Tryon St.
(esq. Eastway)
Charlotte, NC
(704)-372-7200

Espalda
Piernas

Quiropráctico

24HORAS
AL DÍA
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Stacey Allred

Abogada de Inmigración

Representación en casos de:

www.allred-law.com

Ahora con nueva dirección
4600 Park Rd, Suite 317 
Charlotte, NC 28209.
stacey@allred-law.com

Lláme hoy mismo

704-817-7137 

Todas las citas 
son directas 

con la abogada

-Peticiones Familiares
-Residencia y Proceso Consular
-Ciudadanía
-Visas de Prometidos
-Visas U (victimas de crímenes)

-VAWA (victimas de violencia domestica)

-Permisos de trabajo
-Acción Diferida (Dreamers)

-Perdones
-Deportaciones

Sábados
Atendemos solamente por citas

Necesita un Contador, 
Especialista en Impuestos, 
seguros y notario,
¡no busque más!

Lic. Cecilia Carrión
IRS Certified Acceptance Agent (CAA)

Licencia de NC & SC

SEGUROS
• Auto
• Casa
• Vida
• Negocio
(Workers 
Compensation,
General Liability, 
E&O, BOP y más)

Contamos con todo lo que su negocio necesita desde la creación, aseguranza, 
bookkeeping, auditoría e impuestos. Empezamos y cerramos el ciclo completo!

Insurance, Accounting, 
Taxes, Notary

Llámenos y saque su cita

704-756-4664
Fax 980-414-1002

Síguenos en: 625 Indian Trail Rd S
Indian Trail, NC 28079
www.ccpbusinessessentials.com

ASEGURANZA (NC & SC)

IMPUESTOS
todo el año y
años anteriores
• Individuales/Negocios
• Independent Contrators
• Uber/Lyft

CONTABILIDAD
• Creación de Negocios
• Bookkeeping
• Payroll
• Auditorias

W7/ITIN
Solicita/renueva tu ITIN
sin necesidad de enviar
tu pasaporte original

NOTARIZACIÓN

Horario de atención: L-V 9:00 am - 6:00 pm • Sab 10:00 am - 1:00 pm

Baja proporción de 
latinos con COVID-19 
en mayoría de condados 
de Carolina del Norte
Diego Barahona A.

Carolina del Norte experimen-
ta una ligera disminución en 
la proporción de latinos en 

los casos de COVID-19 en casi todos 
los condados para finales de agosto, 
según las autoridades de salud. Esta 
tendencia incluso se mantiene en los 
15 condados en donde la mayoría de 
casos pertenecía a esta comunidad a 
inicios de mes.

Buena parte de estos condados 
en donde la mayoría de los casos 
de COVID-19 son latinos, están en 
áreas rurales de Carolina del Norte, 
en donde la actividad laboral princi-
palmente es agrícola o relacionada 
con el procesamiento de carne.

El Departamento de Salud y Servi-
cios Humanos de Carolina del Norte 
(NCDHHS) anunció el 25 de agosto 
que hasta el momento 157,741 per-
sonas dieron positivo en su prueba 
de contagio del COVID-19 en todos 
los condados del estado, de ellas se 
encuentran 1,000 personas hospita-
lizadas.

Adicionalmente se registraron 
2,570 muertes por complicaciones 
asociadas al nuevo coronavirus. De 
momento en Carolina del Norte se 
han realizado 2.1 millones de prue-
bas del COVID-19.

La comunidad latina
Entre los contagiados se contabi-

lizó a 39,241 latinos, lo que consti-
tuye un 38 % de todos los contagios 
en Carolina del Norte, de los que se 
conoce la etnia. Una cifra que equi-
vale a una disminución, comparada 
con el 45 % que conformaba esta co-

munidad a principios de julio, según 
las autoridades de salud.

Igualmente las autoridades anun-
ciaron 247 casos de latinos falleci-
dos. Por respeto a sus privacidades, 
las autoridades no divulgaron más 
detalles sobre las víctimas.

Por raza y edad
La mayor cantidad de contagiados 

con COVID-19 en Carolina del Nor-
te (57 %) son anglosajones, mientras 
que 24 % son afroamericanos.

Por edad, cerca de la mitad de los 
contagiados (43 %) son personas 
de 25 a 45 años de edad, seguidos 
por las personas de 50 a 64 años de 
edad, quienes representaron casi un 
quinto de los contagiados (19 %).

La mayor cantidad (80 %) de los 
fallecimientos por complicaciones 
asociadas al nuevo coronavirus se 
ubicó entre personas mayores de 65 
años de edad.

COVID-19 en Carolina del Norte
El condado de Mecklenburg tiene 

la mayor cantidad de casos de CO-
VID-19 llegando a 24,408, y la ma-
yor cantidad de muertes relaciona-
das con el virus, con 274 fallecidos.

Le sigue en número de contagia-
dos Wake que ya superó los 14,004 
contagiados y 193 fallecidos.

Condados con mayor proporción de casos de COVID-19 en latinos

Condado	 Porcentaje de latinos al 8 de agosto	 Porcentaje de latinos al 25 de agosto

Macon	 76 %	 74 %

Sampson	 68 %	 65 %

Yadkin	 64 %	 61 %

Durham	 63 %	 61 %

Alamance	 62 %	 61 %

Duplin	 61 %	 60 %

Lee	 61 %	 59 %

Chatham	 57 %	 55 %

Burke	 56 %	 54 %

Greene	 55 %	 53 %

Johnston	 55 %	 54 %

Forsyth	 54 %	 51 %

Montgomery	 54 %	 48 %

Surry	 52 %	 47 %

Mecklenburg	 51 %	 48 %
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Paulina Martinez Castañón

Dejar ir a un hijo en la univer-
sidad es complicado pero si 
es tiempos de pandemia es 

aún más difícil. Elsa Viveros-Ha-
rrington dejó hace unos días a su 
hijo Daniel en la Universidad. La 
familia completa manejó ocho horas 
desde Orlando, Florida, ciudad en 
donde viven, para llegar a Davidson, 
Carolina del Norte.

La despedida fue dura. Muchas 
preocupaciones pasaron por la men-
te de Elsa: “Es la primera vez que 
mando a un hijo a la universidad, 
entonces no sé si todo sería diferen-
te en situaciones normales” asegura. 
Pero ellos vivieron días previos de 
mucho estrés debido al constante 
cambio de fechas y procedimientos. 
“Fue todo una locura”, prosigue.

Empacar ropa, mascarillas
y desinfectante

Estados Unidos es el país más 
afectado por el COVID-19 en el 
mundo, tanto en número de casos 
como en muertes, esto le agrega un 
nivel de temor adicional, al ya emo-
cional evento de mandar a tu hijo a 
la universidad por primera vez.

“Tuvimos que empacar todo lo que 
Daniel va a necesitar dentro del dor-
mitorio y además hay que mandarle 
máscaras, sanitizantes y artículos 
para que limpie”, comenta Elsa.

Aunque la Universidad de David-
son solo pidió a los padres enviarles 
dos mascarillas, a Elsa le preocupa 
mucho que su hijo pueda conta-
giarse de COVID-19 por lo que lo 
mandó con una cantidad industrial 

de desinfectante de manos además 
de una caja con 50 mascarillas des-
echables porque ella no está segura 
de que su hijo tenga tiempo de lavar 
las mascarillas proporcionadas por 
la escuela.

¿Cómo se prepara la universidad?
Algo que trajo un poco de tranqui-

lidad a Elsa fue que la Universidad 
hizo reglamentario que los alumnos 
tomaran una prueba de COVID-19 
antes de presentarse al campus.

“Se lo mandaron una semana an-
tes de presentarse. Tenían que tomar 
el test, mandarlo y hasta que no te-
nían los resultados no les daban las 
llaves de su cuarto”, relata Elsa.

Por otro lado, todos en este cam-
pus requieren usar mascarillas todo 
el tiempo. Además de que hay mu-
chos letreros para recordar a los 
alumnos que deben mantener el 
distanciamiento social para evitar 
los contagios. Elsa encontró que 
muchas secciones del campus están 
cerradas, y no hay muchos sitios en 
donde sentarse para evitar las aglo-
meraciones de alumnos.

La Universidad de Davidson a 
tener dormitorios vacíos, que serán 
usados para aislar a los estudiantes 
en caso de que se enfermen. El cam-
pus ofrecerá a los estudiantes todos 
los servicios médicos en caso de 
contraer COVID-19.

Y aunque Elsa y su esposo Skip 
estarían más tranquilos si Daniel 
iniciara sus estudios a distancia, el 
joven quería asistir de manera pre-
sencial.

Experiencia universitaria
poco normal

Para Elsa la principal preocupa-
ción es la pandemia. “Literalmente 
desde marzo, que las escuelas se 
cancelaron, Daniel no ha salido de 
la casa. Si salió diez veces fueron 
muchas. Y ahora va a estar muy ex-
puesto al virus”, comenta. “Obvia-
mente me preocupa mucho que se 
enferme”.

A esa preocupación le suma que 
su hijo va a vivir una experiencia 
universitaria completamente dife-
rente de lo que sería en situaciones 
normales.

“Creo que Daniel sí entiende la 
gravedad de la pandemia y quiero 
pensar que se fue con un poco de 
miedo. Espero que eso le ayude y se 
proteja”, concluye Elsa.

Locales

Para un presupuesto sin compromiso 
llame y pregunte por Jose y Kattya Sánchez al

FOTÓGRAFO PROFESIONAL

704-449-6404

con las fotos de José Felix Sánchez

sanchezportraits.com

Amplia experiencia en Auditorias con el IRS,
el estado y de seguros

Calidad Profesional & Experiencia

415 S Sharon Amity Rd. Suite C, Charlotte, NC 28211 • 704-531-7715

Deje la preparación de sus impuestos en manos de profesionales

Preparamos los impuestos para su 
compañía: Sole proprietorship/ 

Corporaciones/ LLC

Formas 1099 Contabilidad
Nómina/PayrollRegistered Tax Return Preparer 

¡Llegó la hora de presentar sus Impuestos!

Llámenos para hacer una cita

www.LaNot ic ia .com

Nueva dirección:  5806 Monroe Road, Charlotte, NC 28212

Elaine Nicholson
Abogado que habla su idioma

Carnell Johnson

Abogados Defensores
Sus

Ahora también: 
Accidentes Personales

• Inmigración
• Defensa Criminal
• Violaciones de Tráfico
• Leyes para
   pequeños negocios 

704-579-6741
Hablamos español

¡Llámenos para una consulta GRATIS!

Atendemos los sábados 
solo con cita previa 

Cómo se siente 
dejar a un hijo en 
la universidad en 
tiempos de pandemia

Elsa Viveros-Harrington el día que dejó 
a su hijo Daniel en la Universidad
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No se preocupe, nuestro 
Plan de Ahorro Dental
Le cubre: limpiezas, emergencias
y grandes descuentos

Llámenos y obtenga la sonrisa perfecta

704-504-7039
518 East Blvd. Charlotte, NC 28203

(Estamos antes de Greek Church a 1/2 cuadra de Buses #19 y #25)

Review de 5
estrellas en

www.charlottedentalpro.com

Dra. Paola Uceda

518 East Blvd

West Blvd So
uth

 Bl
vd

Atención amigable y profesional

¿No tiene Seguro Dental?

Aceptamos:
Medicaid y Seguros Privados
Planes de Financiamiento por
12 meses sin intereses

Hemos Reabierto
"Con medidas adicionales para que nuestros 
pacientes tengan toda la seguridad necesaria" 

• Limpiezas y Rellenos
• Emergencias
   el mismo día
• Dentaduras
   e implantes
• Extracciones
   y Endodoncias
• Coronas en 1 hora
• Ortodoncia Invisible

Más de 100 trabajadores dan positivo por COVID-19 
en una granja de Carolina del Norte
Zila Sanchez

Los brotes de COVID-19 en 
granjas de Carolina del Norte 
golpean la pequeña ciudad de 

Sparta, lo que resulta en el brote más 
grande en el Condado de Alleghany.

Con 112 casos al 18 de agosto, 
Bottomley Evergreens & Farms tie-
ne el mayor brote entre los traba-
jadores agrícolas alojados por los 
agricultores durante la temporada, 
los trabajadores que son traídos de 
México con visas H-2A para traba-
jos agrícolas temporales.

Ese número representa más de una 
cuarta parte de los casi 400 trabaja-
dores de la granja.

El Condado de Alleghany tuvo 
menos de 70 casos a finales de julio, 
hasta que el virus ocurrió en la gran-
ja de árboles de Navidad Bottomley. 
A partir del 18 de agosto, el conda-
do ahora tenía 181 casos, según el 
Departamento de Salud y Servicios 
Humanos de Carolina del Norte.

“No es particularmente sorpren-
dente cuando tienes un grupo tan 
grande de trabajadores y esencial-
mente compartes espacios de vi-

vienda”, dijo Justin Flores, vicepre-
sidente del Comité Organizador de 
Trabajo Agrícola, el único sindicato 
de trabajadores agrícolas del estado.

“... Con sólo uno o unos pocos ca-
sos, se propagan muy rápidamente 
los casos, y especialmente (cuando) 
tienes personas que son asintomáti-
cas o no tienen síntomas lo suficien-
temente graves como para generar 
preocupación”, agregó.

Los casos se notificaron por pri-
mera vez en la granja a finales de 
julio, lo que hizo que la granja coor-
dinara las pruebas masivas con el de-
partamento de salud regional, según 
AppHealthCare, el departamento de 
salud de la región de los Apalaches.

Este mes, 398 personas fueron 
probadas en la granja y algunos re-
sultados aún están pendientes. Un 
portavoz de la granja dijo en el co-

municado de prensa que aislaron a 
los enfermos en la granja y pusieron 
en cuarentena contactos cercanos.

Prometen ayuda 
a los trabajadores agrícolas

En una reunión la semana pasada 
con líderes de la comunidad latina, 
el gobernador Roy Cooper dijo que 
estaba preparando una orden ejecu-
tiva que protegería a los trabajado-
res agrícolas, que en su mayoría son 
latinoamericanos y afroamericanos.

“Estoy trabajando para armar una 
orden ejecutiva que ayude a proteger 
a nuestros trabajadores agrícolas, y 
a nuestros trabajadores agrícolas o 
trabajadores en plantas de proce-
samiento de alimentos, y en otras 
áreas tratando de encontrar la mane-
ra, la mejor manera, de que esos pe-
didos realmente puedan ser aplica-
dos”, dijo Cooper en una reunión la 
semana pasada con el Congreso de 
Organizaciones Latinas de Carolina 
del Norte.

Algunos trabajadores ya se han 
recuperado y completado su período 
de aislamiento para volver al traba-
jo.
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José Carlos Cordero Cote

Una madre latina que vive en 
Charlotte contó en la Con-
vención Nacional Demócra-

ta cómo cruzó la frontera junto a una 
niña con discapacidad.

Sylvia Sánchez tiene dos hijas, 
una de ellas es Jessica Sánchez, 
quien padece de espina bífida (una 
condición de la médula espinal) des-
de el momento de su nacimiento.

Los doctores no le daban esperan-
zas de vida a su hija, pero la madre 
latina tomó una decisión trascenden-
tal para salvarla: migrar a Estados 
Unidos con su niña con discapaci-
dad en brazos.

“Yo hice lo que cualquier madre 
haría para salvar la vida de su niña. 
Tomé a mi niña en brazos, viajamos 
a la frontera. Al llegar al río la levan-
té sobre el agua y cruzamos”, contó 
Sylvia Sánchez en la transmisión 
virtual.

“No podía esperar, tenía que ve-
nir en ese momento en busca de un 
milagro. Tenía miedo que nos en-
contraran, que nos detuvieran y nos 
regresaran, pero yo tenía que salvar 
a mi hija”, contó Sánchez.

Viviendo en las sombras
Ya han pasado muchos años desde 

ese momento y Jessica Sánchez ha 
crecido con calidad de vida en Esta-
dos Unidos.

Sin embargo, Jessica y su madre 
tienen estatus de indocumentadas, 
mientras que Lucy posee ciudadanía 

estadounidense y puede ejercer el 
derecho al voto en el país norteame-
ricano.

Por ello, piensan que apoyar a Joe 
Biden les permitirá contar con un 
liderazgo que respalde a los inmi-
grantes.

“Nuestra casa está aquí. Carolina 
del Norte es todo lo que conozco. 
Califico para DACA pero Donald 
Trump me quitó la capacidad de ca-
lificar para el programa”, expresó 
Jessica quien se identificó como una 
soñadora.

Panorama electoral
La familia Sánchez participó en 

la Convención Nacional Demócra-
ta como muchas otras familias para 
mostrar su apoyo por las iniciativas 
del partido.

“Quiero ir a la escuela de leyes. 
Quiero ayudar a mi comunidad. Si 
Trump es reelegido, todos nuestros 
miedos retornarán”, opinó Jessica 
quien además quiere conseguir de-
rechos que le garanticen atención 
médica.

“No tengo una identificación apro-
piada, por lo que no puedo acceder a 
seguro médico. Necesito mi seguro 
médico. La merezco, ¿no?”, indicó 
Jessica.

La Convención Nacional Demó-
crata tuvo en su tercer día discursos 
de Hilary Clinton, Barack Obama, 
Kamala Harris y presentaciones 
musicales a cargo de Billie Eilish y 
Prince Royce.

Latina de Carolina 
del Norte narró su 
historia en Convención 
Nacional Demócrata
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Visitas de consulta en su hogar y en hospitales son GRATIS
SI USTED NO PUEDE VISITARNOS, NOSOTROS IREMOS DONDE USTED

¿SE LESIONO EN EL TRABAJO?
¿ACCIDENTE AUTOMOVILÍSTICO?

Abogados en Carolina del Norte y Sur

HABLAMOS ESPAÑOL

• Casos de lesiones en el trabajo
• Muerte por negligencia médica
• Accidentes con remolques
  de tractor/camiones
• Accidentes automovilísticos
• Accidentes de motocicletas
• Accidentes a causa de un
  conductor ebrio
• Accidentes causados por
   mensajes de texto

704.521.5000
866-STEWART

5550 77 Center Drive Suite 240. 
Charlotte, NC 28217 
704-521-5000

1242 Ebenezer Road. 
Rock Hill, SC 29732 

803-328-5600
www.stewartlawoffices.net

* Después de realizar la recuperación, los honorarios de los abogados se computarán antes de la deducción de los gastos incurridos.

CONSULTA 
INICIAL 

GRATIS

Puede contactarnos las 24 horas, los 7 días de la semana

No cobramos al menos que ganemos su caso*

Marcus Spake
NC Managing Attorney
Habla español

Brent Stewart
certificado en SC y WV

Estamos aqui para ayudarle
en los momentos más importantes

A fondo:

Más familias latinas en Charlotte pasan 
hambre y dependen de los bancos de comida
Devna Bose
The Charlotte Observer

Hasta hace una semana los 
tres hijos de Olga Castañeda 
a veces tenían que acostarse 

con el estómago vacío.
Castañeda y su esposo perdieron 

sus trabajos en marzo debido a la 
pandemia. Durante los últimos cua-
tro meses, ella ha dependido de las 
iglesias y los vecinos para poder ali-
mentar a su familia.

Un jueves por la mañana, ella 
estaba en uno de los sitios de food 
share (distribución de comida) de la 
organización Loaves & Fishes, don-
de las personas pueden recoger una 
cantidad limitada de comida. Allí se 
enteró de su programa de referidos 
que permite a ciertas personas ne-
cesitadas recoger aún más comida, 
más frecuentemente.

De inmediato, Castaneda comen-
zó a llorar de alivio. Finalmente iba 
a poder alimentar a su familia.

Comunidades por todo el país y 
Carolina del Norte, uno de los es-

tados del país con más hambre, han 
sido impactado por el COVID-19 en 
sus mesas de comedor. En Charlotte, 
alrededor del 15 % de las familias 
experimentan inseguridad alimen-
taria cada año, y esas cifras se han 
disparado a medida que aumentan 
las tasas de desempleo. Pero durante 
la pandemia, la población latina de 
la ciudad podría estar sufriendo de 

inseguridad alimentaria de manera 
desproporcionada.

Tina Postel, directora ejecutiva 
del banco de alimentos Loaves & 
Fishes, dijo que sus datos indican 
que el número de personas latinas 
quienes necesitan sus servicios casi 
se ha triplicado desde el inicio de la 
pandemia. Y dado que los beneficios 
adicionales del gobierno federal por 

seguro de desempleo terminaron en 
junio, Postel aseguró que el banco 
de alimentos se está preparado para 
un posible aumento de la necesidad. 
Pero ella está segura de que serán 
capaces de proporcionar a los habi-
tantes de Charlotte con los alimen-
tos que necesitan en las próximas 
semanas, y en el futuro previsible.

“En Charlotte tenemos un proble-
ma por falta de los salarios dignos, 
además de un problema por falta de 
vivienda a bajo precio. Por lo tanto, 
Loaves & Fishes va a seguir operan-
do a largo plazo, aseguró. Hasta que 
resolvamos todos los otros asuntos 
interrelacionados, vamos a alimen-
tar a los vecinos hambrientos que lo 
necesiten, por mucho tiempo”, dijo.

En el almacén
Naranjas, ensaladas, y cereales 

llenan las cajas de cartón que los vo-
luntarios de Loaves & Fishes están 
arreglando el jueves por la mañana, 

Continúa en la página siguiente

Voluntarios de Loaves & Fishes empacan cajas de comida en un banco de alimentos 
móvil en la Iglesia Bautista Eastern Hills el 13 de agosto. Foto: David T. Foster III
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mientras se escucha música por todo 
el almacén.

Uno por uno, los autos dan mar-
cha atrás en el muelle de carga del 
almacén, los voluntarios llenan los 
maleteros de los autos, y los conduc-
tores llevan la comida a las familias 
en todas partes del condado de Mec-
klenburg.

El programa de entrega de alimen-
tos es solo una de las formas en que 
Loaves & Fishes ha modificado sus 
servicios para satisfacer mejor las 
necesidades de las familias durante 
la pandemia.

“Las facturas no desaparecen, 
aunque sus ingresos se reduzcan”, 
dijo Postel. “Siempre que haya un 
aumento de desempleo, coincidirá 
con un aumento en la inseguridad 
alimentaria”.

El banco de alimentos ha existido 
durante 45 años, y antes del CO-
VID-19 atendía alrededor de 1,000 
personas a la semana, en 41 esta-
blecimientos físicos ubicados por 
todo el condado. Desde entonces, 
el número de personas necesitadas 
se ha duplicado, la organización ha 
cambiado y ahora solo atiende a las 
familias a través de bancos de ali-
mentos móviles, a menudo en los 

estacionamientos de sus estableci-
mientos físicos. Las familias deben 
tener un referido para estos sitios 
que son accesibles por auto, donde 
sus carros están empacados con fru-
tas y verduras frescas y artículos no 
perecederos para cada miembro de 
la familia.

Además de los bancos de alimen-
tos móviles, la organización también 
distribuye alimentos directamente a 
las familias necesitadas que están 
confinadas en casa, están enfermas, 
o no tienen acceso a transporte. A 
ello se suma un programa de food 
share (distribución de comida) ma-
nejado por el banco de alimentos, lo 
que no requiere un referido pero que 
solo proporciona frutas y verduras 
frescas.

Aimee Baldwin, una de las varias 

docenas de voluntarios del banco de 
alimentos, dijo que se sintió obliga-
da a ser voluntaria y que es cons-
ciente del alto índice de pobreza en 
Charlotte. Ella entrega la comida 
durante un par de horas, una vez a 
la semana.

“Quería encontrar una manera de 
poder ayudar”, comenta. “Es bastan-
te fácil de hacer...y ha sido una expe-
riencia realmente alentadora”.

“Generalmente el banco de ali-
mentos suele atender principalmente 
a familias afroamericanas necesita-
das”, dijo Postel, pero eso ha cam-
biado desde marzo. Según sus cifras 
hasta junio, la mitad de sus clientes 
han sido latinos, representando un 
aumento de casi 35 más que en la 
misma época del año pasado.

En la iglesia
Un jueves por la tarde, unas 20 fa-

milias esperan en sus autos en el es-
tacionamiento de la Iglesia Bautista 
Eastern Hills, uno de los sitios mó-
viles del banco de comida. Los vehí-
culos se extienden hacia Albemarle 
Road y a veces bloquean el tráfico.

Chasidie Glover es una de las vo-
luntarias que están afuera dirigiendo 
los carros. Ella sigue mirando el fin 
de la fila, es obvio que está ansiosa.

Está esperando a que llegue Casta-
ñeda. Glover fue la voluntaria quien, 
durante su emotivo encuentro con 
ella, le contó sobre el programa de 
referidos y la animó a que viniera.

“Uno de sus hijos estaba con ella, 
y esa mañana cuando dijo que a ve-
ces tienen que repartirse la comida 
para que alcance, allí empezaron las 
lágrimas”, contó. “Hay mucho más 
que podemos hacer para ellos. Por 
eso le di el referido”.

Castañeda estaba en uno de los úl-
timos autos que llegaron, para reci-
bir la ayuda de Glover. Cuando vio 
la cantidad de comida que se había 
colocado en su auto, comenzó a llo-
rar nuevamente y les agradeció pro-
fundamente.

“Me siento muy tranquila ahora”, 
dijo.

Lea esta historia completa en español en
www.lanoticia.com

Comunidad

Más familias...
Viene de la página anterior

Olga Castañeda junta sus 
manos mientras espera a 
la coordinadora del banco 
de comida, Linda Jones 
(derecha) señala su turno 
para recoger alimentos
en un sitio de distribución 
de Loaves & Fishes. 
Foto: David T. Foster III
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Maudia Meléndez

Querido lector, si es indocumenta-
do, maneja y pasa por Carolina del 
Sur, entonces es imprescindible que 
lea esta columna, pues puede salvar-
le de la cárcel.

María, es una mujer muy traba-
jadora, ama a Dios, y tiene su niña 
adolescente a quien ella ama mucho, 
pues ha sido padre y madre para ella.

Por todas sus tareas y quehaceres, 
aveces María maneja más rápido que 
la velocidad estipulada, solo que ella 
tiene un problema, y es que es indo-
cumentada, y aunque todo el mundo 
debe andar a la velocidad estipulada 
para evitar accidentes que finalmen-
te pueden ser aun mortales, creo que 
los que no poseen una licencia de 
manejar, deben de ser aun más cui-
dadosos en la manera que manejan.

María, no tuvo cuidado, y siguió 
su rutina de manejar rápido, esta vez 
pasando por Carolina del Sur. En 
este estado el que pasa por ahí a alta 
velocidad, o comete una infracción 
de tránsito, es muy probable que sea 
procesado y arrestado.

Como María, conozco de muchos 
casos que viniendo de la playa o de 
algún otro lugar en ese estado, han 
sido parados por la policía local o la 
policía de caminos, y al ver que la 
persona es indocumentada, inmedia-
tamente los han arrestado. 

El problema más grande que en-
frenta una persona arrestada en Ca-
rolina del Sur, no es tanto el trauma 
de ser encarcelado y la multa que se 
les impone, sino que está vigente el 
287(g,) programa migratorio imple-
mentado en muchas partes del país, 
bajo el cual todo indocumentado que 
es arrestado tiene que pasar,y aun-
que inmediatamente la persona paga 
su multa, pasa a  manos de Inmigra-
ción para ser procesado y puesto en 
deportación.

Esto fue lo que le pasó a María, 
quien por gracia de Dios, esta sema-
na fue puesta en libertad por asuntos 

humanitarios, pero este no ha sido el 
caso de otros que han estado en la 
misma situación.

Quiero recomendarles a todos us-
tedes amigos y amigas que tienen 
que pasar por Carolina del Sur, que 
por muy apurados que vayan siem-
pre tengan precaución, siempre mi-
dan su velocidad.

Asegúrense que su placa esté vi-
gente, que no hayan luces rotas, que 
la luz de la placa esté trabajando, que 
la placa sea legible, que no la cubran 
nada, pues si el policía no puede leer 
la placa, eso puede ser una razón 
para ser parado y arrestado.

En Carolina del Sur no se da mul-
tas o “tickets”, a menos que se pre-
sente una licencia valida, de otra 
manera pueda ser que una persona 
quede detenida y consecuentemen-
te verse de un momento a otro en 
manos de Inmigración, como fue el 
caso de María. 

Una de las cosas que yo hago an-
tes de salir de mi casa, es encomen-
darme a Dios, y pedirle que guie mi 
camino, pues aunque tengo licencia, 
me puedo encontrar con cualquier 
situación precaria en el viaje.

Tenga mucho cuidado si maneja 
sin licencia en Carolina del Sur

Queridos hermanos en Cristo, 
Jesus Ministry, los invita, 

todos los domingos a las 11:00am, 
a oir la palabra de Dios, en la voz 

de nuestra Pastora Maudia Meléndez
4901 Statesville Rd.,
Charlotte, NC 28269 

704-532-8703. 
info@jesusministrytoday.org

También, nos puede seguir a través
de Facebook y en twitter

Yo también te insto a que no veas 
el manejar como algo muy rutina-
rio; Por favor ten mucha precaución, 
pues quizás no veas a un policía en 
el camino, pero hoy en día, las ca-
rreteras están siendo vigiladas por 
radares que constantemente están 
midiendo la velocidad de los vehí-
culos y pueda ser que aun cuando un 
policía no sea visible, al ser infor-
mado por la base, te estén esperando 
más adelante, como ha sucedido en 
muchas ocasiones.

Para evitar contratiempos, mo-
mentos dramáticos y aun la muerte 
trata de seguir las reglas de tránsito.

Ofrecemos opciones
de �nanciamiento

••••••

••••••

Llámenos o envíe mensaje de texto a: 704.771.1747

¡Especiales de agosto!

“Me siento más confiada
en mi nuevo cuerpo gracias al Dr. Gear.”

- Maria, paciente de liposucción

••••••

••••••

Liposucción
compre una area

y obtenga otra

gratis

Aumento de senos
$3999 Salino

$5199 Silicona

Levantamiento de
glúteos brasileños

desde $4999

Botox
$150 de descuento
en tratamiento.
*Solo pacientes nuevos 25 
unidades o más. No puede haber 
tenido Botox en los últimos 90 días

Depilación laser
sin dolor desde

$100

••••••
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Si le preguntasen por el nombre del líder latino más 
importante a nivel nacional ¿a quién nombraría? 
Hace unos años el instituto Pew Research realizó una 

encuesta sobre este tema y los resultados son dignos de 
análisis.

El 74% de los latinos piensa que es “muy importante” 
tener un líder de su propia comunidad, pero el 62% no 
sabe quien cumplía ese rol, adicionalmente el 9% dijo que 
ese líder no existe.

Según la encuesta, los personajes latinos con mayor 
liderazgo nacional fueron: la jueza del Tribunal Supremo, 
Sonia Sotomayor (quien logró apenas 5%); el senador 
republicano Marco Rubio (5%); el ex-alcalde de Los 
Angeles, Antonio Villaraigosa (3%) y el excongresista por 
Illinois Luis Gutiérrez (2%).

El sondeo concluye que la comunidad latina manifiesta 
una gran necesidad de líderes pero no los logra identificar.

La búsqueda de los rasgos que debe tener un líder ha 
sido un constante tema de discusión en todas las culturas 
a lo largo de los siglos. Podríamos citar una larga lista de 
cualidades, y al mismo tiempo señalar en la actualidad 
a personas que de una u otra manera cumplen con esos 
rasgos. Entonces ¿Por qué no tenemos una figura que 
sintetice los ideales de nuestra comunidad?

En el libro “Gerencia: tareas, responsabilidades y 
prácticas” de Peter F. Drucker se señala: “El liderazgo 
no se trata de una personalidad magnética, eso puede ser 
sólo facilidad de palabra. Tampoco de hacer amigos o 
influir sobre las personas, eso es adulación. El liderazgo es 
lograr que las miradas apunten más alto, que la actuación 
de la gente alcance el estándar de su potencial y que la 
construcción de personalidades supere sus limitaciones 
personales”.

La comunidad necesita de hombres y mujeres con 
visión, cuyas acciones inspiren a otros a soñar, a aprender, 
a crecer y a ser mejores. En última instancia ese es el rol 
de un líder.

Algunos atribuyen esta falta de liderazgo latino a que 
esta comunidad está dividida, en parte debido a la rica 
diversidad cultural y geográfica que la conforma. Sin 
embargo el desafío de un líder es motivar a que una 
multitud de ojos mire en una misma dirección.

Es probable que estos líderes, que tanta falta hacen, 
estén en una etapa de gestación. Es fundamental por tanto 
que apoyemos a nuestros jóvenes con cualquier tipo de 
iniciativa que contribuya a su formación académica, pues 
la educación brindará las herramientas que forjen a los 
líderes del mañana.

Todos los grandes líderes de la historia en algún 
momento fueron inspirados por alguien más, alguien 
quien creyó en ellos, y esto nos lleva a pensar en nuestra 
propia responsabilidad con las futuras generaciones

¿De que manera estamos inspirando a los demás?, 
¿estamos asumiendo un rol de liderazgo en el ámbito 
en el que nos desenvolvemos sea como empresarios, 
trabajadores, padres de familia, estudiantes o miembros de 
nuestra sociedad?, o ¿preferimos callar ante las injusticias, 
o a sentirnos abrumados por los problemas?

Usted está llamado a ser un líder. A dar el primer paso 
e involucrarse en los temas que agobian a su comunidad, 
a erradicar la indiferencia y el temor, pues si usted se 
levanta y busca un cambio, es probable que inspire a otros 
a hacer lo mismo.

“El pesimista se queja del viento. El optimista espera 
que cambie. El líder ajusta las velas”. John Maxwell.

¿Quién es el líder latino más importante?
Diego Barahona A.

Who is the most important Latino leader?
Diego Barahona A.

If asked to identify the most important Latino leader in 
the nation, what person would you name? Some years 
ago The Pew Research Institute conducted a survey on 

this topic and the results are worthy of analysis.
74% of Latinos think it is “very important” to have a 

leader from their own community, but 62% do not know 
who would fulfill that role, and 9% said that this leader 
doesn’t exist.

According to the survey, the Latino individuals with 
the greatest national leadership were: Supreme Court 
justice Sonia Sotomayor (who got only 5% of responses), 
Republican Senator Marco Rubio (5%), the former mayor 
of Los Angeles Antonio Villaraigosa (3%), and Illinois 
Congressman Luis Gutiérrez (2%).

The survey concluded that the Latino community shows 
a great need for leaders, but can’t seem to identify them.

The search for the traits that a leader should embody 
has been a constant topic of discussion in all cultures 
throughout the centuries. We could cite a long list of 
qualities, while at the same time pointing to people who 
currently meet those traits in one way or another. So why 
don’t we have a figure that embodies the ideals of our 
community?

In the book “Management: Tasks, Responsibilities, 
Practices” by Peter F. Drucker he states that: “Leadership 
is not magnetic personality; that can just as well be a glib 
tongue. It is not ‘making friends and influencing people;’ 
that is flattery. Leadership is lifting a person’s vision to 
higher sights, the raising of a person’s performance to a 
higher standard, the building of a personality beyond its 
normal limitations.”

The community needs men and women with vision, 
whose actions inspire others to dream, learn, grow, and be 
better. Ultimately that is the role of a leader.

Some attribute the lack of Latino leadership to the fact 
that this community is divided, in part due to the rich 
cultural and geographical diversity that it is made up of. 
However, the challenge of a leader is to motivate a crowd 
of eyes to look in the same direction.

It is likely that these leaders, as much as they are 
needed, are in a developmental phase. It is therefore 
essential that we support our young people with any 
type of initiative that contributes to their education, as 
education will provide the tools that will build tomorrow’s 
leaders.

All great leaders of history were once inspired by 
someone else, someone who believed in them. This 
leads us to think about our own responsibility to future 
generations. In what way are we inspiring others? Are we 
assuming a leadership role in our environment, whether 
as businessmen and women, workers, parents, students, 
or members of our society? Or do we prefer to remain 
silent in the face of injustice, or feel overwhelmed by the 
problems?

You are called to be a leader: to take the first step and 
get involved in the issues that plague your community, 
and to eradicate indifference and fear; because if you get 
up and look for a change, it is likely that you will inspire 
others to do the same.

“The pessimist complains about the wind. The optimist 
expects it to change. The leader adjusts the sails.”-- John 
Maxwell
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Cecilia Presa

Una trabajadora del Servicio 
Postal de Estados Unidos 
(USPS) de Salt Lake City, 

Utah, habría tirado a la basura docu-
mentación de inmigrantes llegados a 
Estados Unidos.

De acuerdo con el Buró de No-
ticias de las Montañas del Oeste 
(MWNB), la mujer, llamada Diana 
K. Molyneux, enfrenta ahora varios 
cargos en una corte federal.

La agencia reporta que se trató de 
una acción que se prolongó por va-
rios años. La empleada de USPS po-
dría recibir una condena de prisión.

La denuncia incluye el robo, aber-
tura y destrucción de documentos 
migratorios desde septiembre del 
2017 hasta marzo del 2020.

Daño causado por 
trabajadora postal

Eloisa Mendoza, directora de Elko 

Hispanic Services, un centro de re-
cursos para trámites de inmigración 
y servicios de traducción, descubrió 
el problema en 2018, cuando clien-
tes de las regiones de Elko, Spring 
Creek, Lamoille, Battle Mountain y 
West Wendover le dijeron que no es-

taban recibiendo tarjetas de residen-
te permanente legal (green cards) y 
permisos de trabajo para los bene-
ficiarios de la Acción Diferida para 
los Llegados en la Infancia (DACA).

Mendoza dijo que unos 60 de sus 
clientes se vieron afectados por el 

correo perdido, pero estima que 
cientos de personas sufrieron a cau-
sa de esto.

Durante este tiempo, algunos in-
migrantes perdieron sus trabajos 
porque no pudieron probar su es-
tatus legal para trabajar en Estados 
Unidos. A otros les preocupaban los 
boletos de avión fuera del país que 
ya habían reservado, pensando que 
no podrían regresar a Estados Uni-
dos si se iban. Algunos tampoco 
pudieron renovar su licencia de con-
ducir si vencía al mismo tiempo que 
su tarjeta de residencia legal perma-
nente.

La ex trabajadora postal ha sido 
acusado formalmente de dos cargos 
de demora o destrucción del correo, 
y un juicio de penal en su contra está 
pendiente después de que se canceló 
una audiencia del 6 de abril del 2020 
debido a la pandemia de COVID-19. 
No se ha anunciado una nueva fecha 
para el juicio.

Trabajadora postal destruía documentos de inmigrantes

Aidé Oropeza

Las necesidades de la fuerza 
laboral están cambiando, al 
tiempo que los inmigrantes 

son fundamentales para la lucha, la 
respuesta y la recuperación que en-
frentamos en los próximos meses 
frente al COVID-19, según New 
American Economy.

Las últimas cifras de empleo de 
la Oficina de Estadísticas Laborales 
(BLS) permiten comprender cómo 
los inmigrantes han sido afectado 
por la pérdida de empleo durante la 
pandemia.

La industria del hospedaje
la más impactada

A pesar de los recientes aumentos 
de empleo, las últimas cifras de la 
Oficina de Estadísticas Laborales 
muestran que la industria del hos-
pedaje sigue siendo la más afectada 
entre todos los sectores industriales 
durante la pandemia del COVID-19, 
con más de 3.4 millones de puestos 
de trabajo perdidos entre febrero y 
julio.

Como parte significativa de la 

fuerza laboral del sector del hospe-
daje, los inmigrantes se encuentran 
entre los más afectados negativa-
mente.
n El sector de servicios de alimen-

tos, donde 1 de cada 5 trabajadores 
son inmigrantes, eliminó 2.6 millo-
nes de empleos entre fines de febre-
ro y fines de julio de 2020, más del 
20 % de todos los recortes de em-
pleos en ese momento en el país.
n La industria del hospedaje y de 

alojamiento, donde 1 de cada 3 tra-
bajadores son inmigrantes, eliminó 
801,600 puestos de trabajo en ese 
mismo período.
n Los sectores de alojamiento y 

servicio de alimentos juntos elimi-
naron 3.4 millones de puestos de tra-
bajo, lo cual representa más de una 
cuarta parte de todas las pérdidas de 
puestos de empleo.

Otras dos industrias más afectadas
En solo cinco meses, la industria 

de los servicios profesionales, in-
cluidos los servicios que van desde 
los legales, contables y de apoyo 
empresarial, eliminó 1.7 millones 
de puestos de trabajo y el sector de 

atención médica y asistencia social 
perdió 1.3 millones de puestos de 
trabajo.

Los inmigrantes constituían una 
proporción significativa de trabaja-
dores en estas industrias:
n 1 de cada 5 trabajadores en ser-

vicios profesionales
n 1 de cada 6 trabajadores en aten-

ción médica y asistencia social
La pérdida de puestos de trabajo 

en estas industrias podría tener un 
impacto significativo en el gasto del 
consumidor y los ingresos fiscales.

A nivel nacional, los trabajadores 
inmigrantes en el sector del ocio y la 
hospitalidad ganan más de $83.6 mil 
millones al año ($68.7 mil millones 
solo en la industria de la hospitali-
dad).

Aquellos que trabajan en servicios 
profesionales ganan $228.1 mil mi-
llones al año, mientras que aquellos 
en atención médica y asistencia so-
cial ganan $211 mil millones.

Inmigrantes y la ayuda
del gobierno

Dado a que muchos inmigrantes 
han quedado fuera de los progra-

mas de asistencia federal y no son 
elegibles para pedir seguro de des-
empleo, la pérdida de salario y la co-
rrespondiente pérdida de actividad 
económica que se habría atribuido a 
estos trabajadores y sus familias es 
significativa, especialmente para las 
ciudades y pueblos con grandes co-
munidades de inmigrantes.

Los gobiernos estatales y loca-
les han trabajado rápidamente para 
llenar este vacío con fondos alter-
nativos de ayuda por desempleo. 
California fue el primer estado en 
ofrecer ayuda a los trabajadores in-
documentados a través del Fondo 
para Asistencia por Desastre, que 
proporcionó $125 millones en apo-
yo financiero a $150,000 adultos 
indocumentados impactados por el 
COVID-19.

El gran impacto de la pérdida de empleo 
en los trabajadores inmigrantes
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Jeralí Giménez

Cada día hay más mujeres 
que cubren su cabeza con 
accesorios estéticos para 
salir, especialmente al 
supermercado. La razón: 

temor a que el COVID-19 se aloje en 
su cabello.

Por otro lado, los investigadores 
también descartan que sea el cabello un 
medio de propagación del coronavirus. 
Un hecho que avala esta respuesta es 
que los virus sobreviven menos tiempo 
en superficies porosas, como el cabe-
llo. Así lo dijo el Dr. Adam Friedman, 

presidente interino de dermatología de 
la Facultad de Medicina y Ciencias de 
la Salud George Washington.

En otra explicación Friedman dice 
que el cabello tiene aceites naturales 
que cubren las hebras y actúan como 
protectores, gracias a las propiedades 

antimicrobianas. El problema en este 
caso es que la producción natural de 
este aceite es diferente entre las perso-
nas.

¿Cómo evitar el riesgo del 
COVID-19 a través del cabello?

Al no ser concluyentes los datos de 
los expertos, lo ideal es evitar el contac-
to del cabello con la nariz, ojos y boca, 
ya que esos son los medios por donde 
accede el virus al cuerpo.

Asimismo, procurar mantener un 
hábito de higiene de lavado del cabello, 
sobretodo cuando es largo. El champú 
es capaz de matar los posibles virus que 
se alojen en el cabello, incluyendo el 
COVID-19.

Pero, la recomendación más impor-
tante es evitar la visita a los salones de 
belleza. De hecho, ir a la peluquería 
está en un nivel 7, categoría modera-
do-alto, según una lista de las 9 escalas 
de riesgo de contraer coronavirus, de la 
Asociación Médica de Texas.

Paulina Martínez Castañón

Maskné es un término 
que se está utilizando 
mucho recientemen-
te. Se trata de la fu-
sión entre mask (de 

mascarilla) con la palabra acné. Esta 
palabra se utiliza ahora para definir el 
surgimiento del acné causado por el 
uso de las mascarillas.

Combate el maskné con 
cuidados adecuados

El uso de mascarillas se ha vuelto una 

parte esencial de las vidas de todos, y se 
tendrán que usar por un largo periodo 
de tiempo. Por eso es esencial hacer los 
cambios necesarios para evitar brotes en 
el cutis.

Cambia el material de tu 
mascarilla

El material con el que está hecha la 
mascarilla podría ser el causante del 
maskné. La Academia Americana de 
Dermatólogos recomienda usar una 
con tela suave para que la piel pueda 
respirar, como es el caso del algodón, el 
cual ayudará mucho a quienes tienen 
acné o piel sensible.

Lava tu mascarilla 
constantemente

Si la mascarilla es reusable, se tiene 
que tratar con la mayor higiene. Es ne-
cesario lavarla todos los días para evitar 
brotes en la piel, así como contagios 
por COVID-19.

Ajusta la mascarilla de manera 
cómoda

Busca un ajuste cómodo por tu nariz, 
a los lados y debajo de la barbilla. Si la 
mascarilla está muy ajustada a la piel 
o por el contrario, se resbala, puede 

irritar la piel y causar más brotes.

Busca la hidratación ideal para 
tu tipo de cutis

Cada tipo de piel necesita un pro-
ducto humectante adecuado para evitar 
el maskné. La piel grasa debe usar uno 
en gel, la normal o mixta en loción y la 
seca en crema.

Evita el uso de maquillaje
El uso de base, corrector, rubor, o 

cualquier otro producto de maquilla-
je, puede potenciar el surgimiento de 
acné. Si no puedes vivir sin maquillaje, 
elige uno libre de aceite y no comedo-
génico. Otra opción es maquillar solo 
el área de ojos y cejas.

Si el maskné no disminuye o empeo-
ra, acude con un dermatólogo para que 
recomiende los productos adecuados 
para tu tipo de piel.

•••••••••••

Maskné: el nuevo tipo de acné causado por uso de mascarillas

¿Puede el COVID-19 alojarse en el cabello?

Puede encontrar este artículo en
www.lanoticia.com

Los expertos han tratado de 
responder a la pregunta de si 
existe la posibilidad de que el 
COVID-19 se adhiera al cabello 
de las personas, a fin de dar tran-
quilidad a la comunidad.

La primera respuesta es que el 
SARS-COV-2, así como cual-
quier otro virus, es capaz de lle-
gar hasta el cabello. Sin embargo, 
aunque dan por sentado que el 
virus sí puede vivir ahí, es poco 
probable que sea motivo para 
enfermarse. Eso sí, en teoría po-
dría llegar a las mucosas en una 
persona que se come su cabello, 
lo cual es muy poco probable.

Recientemente muchas personas 
han mostrado brotes de granitos 
en mejillas, nariz y mentón ori-
ginados por el uso de mascarillas. 
El término también define a los 
brotes causados por irritación o 
reacciones alérgicas en la piel por 
el uso de mascarillas por largos 
periodos de tiempo.

El acné también se pueden pre-
sentar cuando hay mucha hume-
dad en el ambiente o contamina-
ción. El sudor, aceite, bacterias y 
maquillaje también pueden tapar 
los poros de la piel.
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Mae Lynn Reyes-Rodríguez, Ph.D.

Cada nuevo año escolar 
trae muchos retos para la 
familia. La preparación 
incluye desde ajustes fi-
nancieros para la compra 

de materiales y ropa hasta cambios en 
la rutina familiar. En este año escolar 
se añaden otros elementos como tener 
acceso al internet, computadoras y 
otros materiales que son necesarios para 
poder tener las clases en línea desde el 
hogar.

Hay mucha incertidumbre de cómo 
será el año académico junto con los 
retos de mantener a los estudiantes y 
maestros sanos, al igual que a toda la 
familia.

Para poder navegar este año acadé-
mico, será importante que aceptemos 
que lo incierto es la nueva norma y que 
puede haber cambios abruptos en el 
formato de la enseñanza según cambie 
la situación del COVID-19 en cada 
distrito escolar.

Aunque la incertidumbre en sí 
misma es incómoda, se hace más difícil 
cuando la resistimos. 

Acepte que no será perfecto
Es importante mantener una comu-

nicación continua para poder procesar 
las frustraciones y juntos identificar 
posibles soluciones. Los primeros días y 
posiblemente, las primeras semanas se-
rán más difíciles en lo que se establece 
una rutina y los ajustes necesarios para 
llevar a cabo el año académico.

Recuerde tomar tiempos de recesos, 
especialmente cuando sientan que la 
frustración no les permite ser efectivo. 

Siempre se puede comenzar de nuevo.
Esta información no sustituye una 

consulta con un profesional de la salud 
emocional que tome en consideración 
las particularidades de cada situación. 
Para mayor información pueden llamar 
al 984-974-3795.

Maskné: el nuevo tipo de acné causado por uso de mascarillas

¿Puede el COVID-19 alojarse en el cabello?

Vida Sana

Este nuevo año escolar no será 
perfecto, acéptelo y siga adelante

• Laboratorio (precios cómodos)

• Chequeos preventivos
• Chequeos para  toda la familia
• Vacunas
• Planificación familiar
• Físico de escuela/deportes

Visitas el mismo día para
condiciones agudas: Gripes, Infecciones, etc.

Aceptamos seguros, Debit-Tarjeta 
de crédito y cash

704-921-1000

Consultas a
Precios económicos

Horario: lunes a viernes de 8:00am a 6:00pm

Medicina de Familia

MCFamilyMedical.com
Los esperamos en: 6700 Albemarle Rd, Charlotte, NC 28212

Mae Lynn Reyes-Rodríguez, Ph.D.
Psicóloga Clínica e Investigadora 

Universidad de Carolina del Norte en Chapel Hill
Departamento de Psiquiatría

¿Qué puedo hacer diferente este nuevo año 
escolar?

• Desarrollar planes alternos
Sabiendo que la pandemia, particularmente con el virus del 	

COVID-19, puede ser difícil de predecir, hay que tener planes alternos en 
caso que las clases continúen siendo virtuales o presenciales en el futuro.

• Identificar fuentes de apoyo
Ciertamente, el tener a los hijos estudiando desde la casa representa un 

reto para las familias en las que ambos padres necesitan salir a trabajar. 
Es importante establecer una red de apoyo que pudiera incluir familia o 
amistades que también tengan hijos en edad escolar y pudieran apoyarse 
mutuamente desarrollando turnos alternos para darse apoyo en la educa-
ción en el hogar. 

• Identificar recursos en la comunidad y el distrito escolar
Proveer apoyo a los hijos en las tareas escolares pudiera ser de mucho 

reto para los padres, especialmente porque tienen que navegar en un 
idioma que no necesariamente hay pleno dominio. Es muy posible que 
haya servicios en la comunidad y en los distritos escolares para dar apoyo 
adicional a los que lo necesiten.

• Ser pacientes con usted mismo/a y con sus hijos
Reconocer que esta nueva realidad que nos ha tocado vivir es de mucho 

reto y que no será perfecto. Ser compasivos con uno mismo y con nues-
tros hijos/as y ser realista con nuestras expectativas de lo que podemos 
hacer dentro de nuestros recursos y limitaciones. 
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Ofrecemos 
transporte gratis 
con previa cita

con compasión y excelencia para toda la familia
Servicios médicos

9040 Nations Ford Road
Charlotte, NC 28273

704-228-7385

O visítenos en:
404 South Sutherland Avenue

Monroe, NC 28112
704-207-0245

2938 The Plaza
Charlotte, NC 28205

704-228-7343

1426 E. Main Street
Albemarle, NC 28001

704-228-7352

2450 Aberdeen Boulevard
Gastonia, NC 28054

704-228-9194

1462 Constitution Blvd.
Rock Hill, SC 29732

803-219-2605

Para hacer una cita en español llámenos hoy mismo:

800-227-3881  •  704-291-9267

Medicina interna

Pediatría

Urgencias sin cita

Programas para bajar de peso

Exámenes para inmigración

Alergias e inmunoterapia

Radiología
• Ultrasonido
• Radiografías
• Ecocardiograma

Medicina preventiva
• Exámenes médicos para: escuelas, deportes, empleo

Servicios de salud mental
• Tratamiento de abuso de sustancias
• Terapias
• Evaluación de drogas

Telemedicina y Televisit 
disponible

704-291-9267
Para atención médica, 

conéctese para una visita desde 
la comodidad de su casa
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Cecilia Presa

Si bien se mantienen en un 
nivel históricamente bajo, las 
tasas hipotecarias promedio 
a largo plazo subieron a me-
diados de agosto en Estados 

Unidos. Pese a esto, la tasa clave del 
crédito a 30 años permanecía debajo 
del 3 %.

El comprador de hipotecas Freddie 
Mac informó el 13 de agosto que 
la tasa promedio de un crédito para 
vivienda a 30 años aumentó de 2.88 
% la semana pasada a 2.96 %. En 
comparación, la tasa promediaba 3.60 
% hace un año.

La refinanciación de hipotecas, que 
ha estado en auge en medio de las bajas 
tasas de interés de este año, podría 
costar más a muchos propietarios de 
viviendas debido a la nueva comisión 
anunciada a mediados de agosto por 
Freddie Mac y su empresa hermana 
mayor Fannie Mae.

“Esto definitivamente sorprendió 

a mucha gente, es algo que no se 
esperaba en este contexto”, señaló 
a La Noticia Oscar Reto, gerente 
de la sucursal de Charlotte de New 
American Funding. Y añadió que la 
subida de las tasas hipotecarias “afecta 
a la gente en general, inicialmente a 
dueños de casas, pero también a la 
economía en general. Este último 
punto porque estos costos se reflejarán 
en subidas en los intereses de las 
compañías y bancos prestamistas. 
A su vez eso afecta obviamente al 
consumidor. A la larga habrá menos 
dinero circulando.”

¿Cómo impacta a los latinos?
La demanda de vivienda es uno 

de los pocos puntos positivos en la 
economía actualmente afectada por la 
pandemia. En especial para quienes 
están considerando hacer su primera 
compra. Sin embargo, la falta de 
viviendas disponibles es un obstáculo y 
afecta de mayor manera a la población 
latina.

“Especialmente a la comunidad 
latina se verá afectada porque mucha 
gente tenía un crédito muy limitado 
con un interés más alto que logró 
refinanciar gracias a la pandemia y que 
ahora corre peligro”, señaló Reto.

Al crecimiento de estas tasas, se 
suma que el acceso a un préstamo 
hipotecario en Estados Unidos resulta 
el doble de complicado para los latinos 
con respecto a los ciudadanos de 
origen estadounidense. Todo esto de 
acuerdo con información de la empresa 
especializada Zillow.

El dato es que uno de cada cinco 
latinos que solicita una hipoteca recibe 
una respuesta negativa del banco o la 
entidad de préstamo, mientras que el 
préstamo es denegado solo al 10 % en 
los blancos.

Sobre la comisión
La nueva comisión para los 

prestamistas, equivalente a medio 
punto porcentual del crédito total 
para la vivienda, tiene como fin dotar 

a Fannie y Freddie un colchón contra 
posibles impagos de la hipoteca 
durante la severa recesión económica. 
Es posible que el costo sea transferido 
a los propietarios y prevé que cueste en 
promedio unos $1,400.

La comisión fue aprobada por la 
autoridad reguladora de las compañías: 
la Agencia Federal de Financiamiento 
para Vivienda. La comisión entrará en 
vigor el 1 de septiembre y se aplicará 
a la mayoría de los refinanciamientos 
hipotecarios. Los prestadores 
hipotecarios objetaron: la Asociación 
de Banqueros de Hipotecas dijo que 
aumentará las tasa de interés a los 
propietarios de viviendas, los cuales de 
por sí ya pasan dificultades.

“Esto no beneficia a nadie más que al 
gobierno”, sentenció Reto.

Esta nota de La Noticia se escribió con información 
de The Associated Press

Vivienda
Guía de recursos para su casa y apartamento

TM
La Noticia

Las tasas de las hipotecas subieron 
ligeramente, ¿cómo afecta a los latinos?

•••••••••••
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Rhaiza Carreño

La salud y el buen funciona-
miento de nuestro cuerpo, 
depende de la nutrición y 
alimentación que tengamos 
durante nuestra vida, de allí 

la importancia de consumir productos 
saludables como los ejotes (vainitas) y 
los hongos.

Los ejotes verdes son una gran fuente 
de vitamina A y antioxidantes como 
la luteína, zeaxantina, y betacarotenos, 
que neutralizan radicales libres dañi-
nos. La vitamina C ayuda a combatir 
infecciones, como en catarros o gripes, 
la fibra ayuda a mantener el sistema 
drenado de toxinas, y el caroteno 
zeaxantina protege la salud del ojo de 
los rayos UV al absorber en la retina y 
ayudar a proteger contra degeneración 
macular.

La alimentación nos permite tomar 
comida de nuestra dieta y a través de la 
nutrición nuestro organismo toma los 
elementos contenidos en los alimentos 
para realizar las diferentes funciones 
y mantenernos sanos. Así que esta 
semana les traigo una receta saludable y 
llena de nutrientes.

Ingredientes para el salteado 
de ejotes

- 1 Libra de ejotes o vainitas
- 1 Cucharada de aceite de oliva
- 1 Paquete de hongos shitake en 

rodajas finas
- 2 Dientes de ajo picados finamente
- ½ Cebolla costada en gajos finos
- ¼ Taza de vino blanco seco
- ¼ Cucharadita de tomillo seco
- 1 cucharadita de mantequilla sin sal

Preparación
Preparar un recipiente grande de 

agua helada. Ponerla a un lado.
Poner una olla grande con agua sala-

da a hervir. Añadir los elotes o vainitas 
y cocinar durante 4 a 5 minutos, hasta 
que estén tiernos. Escurrir y luego 
sumergir en el agua con hielo durante 

Nutritivo salteado de ejotes verdes (vainitas) 
y hongos

5101 Central Ave. Charlotte, NC 28205

-Cartas Poder
-Notario

Listo en minutos:

Impuestos todo el Año W-2 y 1099
Somos Profesionales
en Seguros:
-Autos
-Apartamentos
-Workers Comp
-Liability

704-919-1925

¡Identificación, ID's 
son completamente 

legítimas!

Taxes Taxes Taxes

para sus 
herramientas

de trabajo

Seguro

Seguros de Vida
 con W-7

Seguro para
motocicleta

¡Haga 
su cita Hoy!

2 a 3 minutos, para evitar que se sigan 
cocinando.

En una sartén antiadherente grande, 
calentar a fuego medio el aceite de oli-
va, Añadir los champiñones, la cebolla 
y el ajo y cocinar, revolviendo ocasio-
nalmente, hasta que los champiñones 
estén bien dorados, unos 10 minutos. 
Agregar el vino y cocinar por 1 minuto.

Añadir los ejotes o vainitas, el tomi-
llo y cocinar hasta que esté caliente. 
Cuando haya terminado, retirar del 

fuego, añadir la mantequilla y revolver 
para combinar. Sazone al gusto con sal 
y pimienta. Servir caliente.

Rhaiza Carreño
Organizadora de eventos: planeamos, 

diseñamos y producimos fiestas temáticas,
bodas, banquetes y eventos corporativos. 

E-mail: cakesrhaiza@gmail.com
Celular: 704-776-5840 

Sígueme en Facebook en: Fusión de sabores 
internacionales

•••••••••••
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Sábado 19 de septiembre del 2020
de 7 p.m. a 9 p.m.

Lugar: Zoom – virtual gala

Invita a la celebración de 

Latin American Excelente Awards 2020

Patrocinado por:

Rosanna Saladin-Subero, PhD
Director Community Partnerships

and Family Engagement
Charlotte Mecklenburg School System

Persona de Servicio
a la Comunidad del Año

Jocelyn Torres
UNC Greensboro

Estudiante del Año

Erika Ruiz
Queens University of Charlotte

Estudiante del Año

Millie Aguilar
Owner

Red Rooster Contractors, LLC
Mujer de Negocios del Año

Joseph (Jack) Joaquin 
Santaniello 

Attorney at Law - Partner
Shumaker, Loop & Kendrick, 

LLP (SLK)
Hombre de Negocios del Año

Dr. Ophelia 
Garmon-Brown, MD, M.Div

SVP & Chief Community Health 
and Wellness Officer

Novant Health 
Persona No-Latina destacada

por su Contribución al Desarrollo
de la Comunidad Latina del Año

Nos enorgullecemos de presentarles a los ganadores de los Premios Excelente de este año. Hombres y mujeres de nuestra 
comunidad que se destacan por su excelencia en los negocios, por su contribución a la comunidad y por sus logros académicos. 
Una parte de los beneficios de Excelente van al Fondo de Becas de la Fundación La Noticia. Cada uno de nuestros estudiantes 
recibe una beca de $2,500 para sus gastos en la universidad.

Te invitamos a honrar a estos merecidos ganadores
en la noche latina más importante del año

Debido al coronavirus este año la gala será virtual. Estanos invirtiendo tiempo y esfuerzo para crear
una producción espectacular, la cual será transmitida ante una audiencia en vivo por Zoom
y posteriormente por Facebook y YouTube.
 
La entrada es gratis, pero debes registrarte con tu nombre y tu email para poder entrar.
Pon este enlace en tu computadora o teléfono inteligente y sigue las instrucciones para registrarte:
https://excelenteawards2020clt.eventbrite.com

�����������������



20 26 de agosto al 1 de septiembre del 2020 La Noticia

1134 N. Barkley Rd. Statesville, NC

Reparación en General

Carros, botes, muebles, etc 704-431-9995

Tapicería Alexander

704-936-9570

Reparación 
e Instalación

Aire Acondicionado

JVS Services

Calefacción

•Trabajos grandes y 
   pequeños
•Mulch – Podar y 
   mucho más
•Jardineros profesionales, 
   asegurados

Vasquez Tree Service  & LandscapeVasquez Tree Service  & Landscape

Servicio de 
Emergencia 24 horas
Servicio de 
Emergencia 24 horas

Estimados Gratis
704-977-8856
Estimados Gratis
704-977-8856

Llamar al 704-566-3141

2 habitaciones, 1.5 baños, conexión para lavadora y 
secadora. Incluye agua y recolección de basura. 

al
 m

es900

No mascotas. 
Español 704-208-0226  704-606-7751 • 704-492-1116

Soto Auto Glass
Llama para estimado gratis

Para todo tipo de autos y camiones.
Servicio a domicilio gratis.

Hacemos instalaciones
de vidrios (parabrisas), 
vidrios de puerta,
vidrios traseros, 
retrovisores, etc.

GARANTÍADE POR VIDA

- Bodas
- Cumpleaños
- Aniversarios
- Decoraciones

Pantalla Gigante HD
Conversión de VHS a DVD

¡Lo último en Tecnología!

704-606-3304 • 704-713-7184 
Producciones Soto

A solicitud:
Buffete variado 

y Pasteles
Los mejores Precios

¡Brincolines!

Visite nuestra Tienda
6823 South Blvd. "B" 

Charlotte, NC 28217

Tuxedos
alquiler de trajes 
para Chamberlain

Tuxedos
alquiler de trajes 
para Chamberlain

Salón para Fiestas
Hasta 200 personas
Salón para Fiestas
Hasta 200 personas

Necesitas Coreógrafos?

Claudio Carpet Cleaning
Rotovac Carpet Restoration System
Limpieza Profesional
de Alfombra
• Casa • Apartamento
• Condominios • Oficinas

Llama hoy para estimado 
704-858-7762 • 704-858-7761

3 
areas por

9959$

Pasillo
Gratis!!!

Compramos carros viejos
Pagamos Cash desde
$100 a $1000

Servicio 24 horas
Trabajo de noche

704-249-5962

• Cubrimos Charlotte y alrededores
• Recojemos en 35 minutos
• Abrimos carros

7520 S. Tryon St., Unit B # 16, Charlotte NC
1711 Tyvola Rd., Charlotte, NC

704-900-2933 • 704-919-1464

¡Taxes!

• Licencias Internacionales
• Apostillaje • Obama Care
• Notario-Carta poder-permiso 
   de viaje
• Traducciones e intérprete
• Actas de Nacimiento
• Llenamos formularios
   de Ciudadanía, Residencia,
   Empleos etc.

Agentes autorizados del IRS

Boletos Aéreos
Mejoramos precios

de competencia

Boletos 
a México 

Personales y negocios
Años anteriores
Enmiendas 
Forma 1099 - W-7 

Seguros de Autos
Pago Tickets de tráfico
Reporte Criminal

Envíos de
Dinero y Paquetería

Personales y negocios
Años anteriores
Enmiendas 
Forma 1099 - W-7 

Abierto de lunes a sábado 

704-907-7724  •  704-719-6330 

• Llaves del agua
• Calentador de agua
• Plomería 
• Electrodomésticos nuevos

• Counter de granito
• Pisos
• Luces 
• Gabinetes

Los mejores precios en el mercado

Remodelamos
cocinas y baños

Personas para trabajar
en Jardinería

SOLICITA:

• Si tienes experiencia mejor pero
   no es necesario
• Sueldo empezando en $11 la hora

Llamar para más
información o para

hacer un cita al
704-408-7254 O solicita el trabajo en persona en:

1633 Madison Avenue, Charlotte, NC 28216

¿Tiene experiencia en hacer vestidos? 
¿Quisiera trabajar desde casa?

Diseñador de Carolina del Norte

necesita costureras con experiencia
en la confección de vestidos. Puede trabajar desde su casa.

Para más detalles llame al 704-449-4452
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Reconocida fábrica de gabinetes de cocina

Con un paquete integral de beneficios
que incluye:
• Tiempo libre pagado
• Beneficios médicos
• 401K
• Igualdad de oportunidades esenciales

Solicitamos Personal

••••••

Somos una compañía familiar, líder en el mercado
establecida desde hace 50 años fabricando componentes 

de gabinetes personalizados de cocina

Solamente con cita debido a Covid -19
solo puede presentar su solicitud a través de 

Decorejobs@decore.com

Reconocida fábrica de gabinetes de cocina

Posiciones de Almacén

Decorejobs@decore.com

-Empacadores
-Operadores de Máquinas
-Mantenimiento
-Ensambladores 

Buscamos personal para todo tipo de labores 
que se requieren en un almacén,

con experiencia, pero no necesario

•••••••••
Debido a las restricciones de COVID-19

Favor no presentarse en la oficina
Solicitantes serios, favor enviar su resume a

UNO DE LOS PATRONOS
MAS GRANDES DE MORGANTON

¿Quieres ser parte de una compañía
exitosa y en crecimiento?

¡Case Farms quiere hablar contigo!

Para llenar una solicitud visite nuestra página de internet 
www.casefarms.com/careers

Para más información llama al 828-438-6900

- ¡Comienza ganando $13.30 la hora 
- Ofrecemos buenos beneficios y horas estables 
- Posibilidad de recibir ayuda de relocalización si 

vivesa más de 100 millas de Morganton
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Ubicado:
220 SOUTHRIDGE PARKWAY 
BESSEMER CITY, NC 28016 
704-869-7405 o 704-810-7032

Dole ofrece:
- Excelente Carrera grati�cante
- Salarios competitivos
- 401 K pareo
- Tiempo libre pagado (PTO)
- Feriados pagado
- Reembolso de matrícula
- Medical, Dental and Vision, Life, LTD, 
AD&D coberturas 

Oportunidades (1er y 2do turno) 
 • Producción 
      - Nivel Básico 
      - Líderes 
      - Operadores de Maquina 
• Receiving / Shipping 
   - Forklifts Drivers 
• Quality Assurance (QA) 
• Matenimiento 
• Sanitación (3er turno)

Cumpliendo con distanciamiento social 
Es mandatorio de usar mascara

Ven a crecer con nosotros!!!! 

Feria de Trabajo
Sábado 29 de agosto 2020 
1:00pm – 5:00pm

Si no sabe inglés, No hay problema

2300 Sardis Road North, Suite Q, Charlotte, NC 28227

Documentación válida es requerida.

solicita personas
para posiciones 
         de limpieza

Vacaciones y días 
festivos pagados

$500 de bono por 
ser contratada 

¡Aceptamos 
TPS! 

704-567-6694llame al:

No Noches, No fines 
de semana

Funciones: 
• Limpiar pulir y desinfectar los espacios públicos y de reunión incluidos 
los vestíbulos, pasillos, escaleras, salas de actividades comedores, 
elevadores, etc. 
• Limpiar los apartamentos de los residentes semanalmente o según sea 
necesario
• Interactuar con los residentes e invitados de manera amistosa y cordial
• Asistir y seguir instrucciones según lo solicitado

Beneficios:
• Seguro médico, HRA/FSA
• Seguro dental, visión, vida y discapacidad
• 401 K
• Reembolso por pago de colegiatura
• Programa de asistencia al empleado
• Capacitación
• Tutoría
• Programas de premios
• Oportunidad de voluntariado
• Eventos de agradecimiento
• Bono de retención pagado a los 45 y 90 días
• Bono por referencia pagado a los 45 y 90 días

Empleador con igualdad de oportunidades

Solicitar de lunes a viernes de 9:00 a.m. a 4:00 p.m. en:

Aldersgate Retirement Community
Human Resources Department

3800 Shamrock Drive
Charlotte, NC 28215

humanresources@aldersgateccrc.com
 704-532-3100

www.aldersgateccrc.com

Solicita 
Personal para limpieza

Tiempo completo y medio tiempo

Contamos con:
• Programas de salud y 
clínica para miembros
del equipo
• Grupos de recursos 
para empleados

Solo aquellos que 
toman en serio su 
trabajo deben solicitar

Llama a:
Nydia Tejada Abualkhair  
703-505-3375

Spencer Wallace 
240-315-1928

Hablamos español
5101 Central Ave.,
Charlotte NC 28205

¿Deseas formar parte de nuestro equipo?

Agencia de Seguros

Solicita
Agentes de Seguros de Vida

Deberán ofrecer a familias latinas
el más nuevo y revolucionario programa de 

Beneficios en vida

1/2 tiempo y tiempo completo
Ingresos 

$45,000 a $80,000 
al año, dependiendo la capacidad

-Deberán saber inglés básico
-Permiso para trabajar en USA 

/LaNoticia

Síguenos en:

¡Manténgase informado!

LaNoticia.com

Empleos y más empleos
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VARIOS

- Se solicita personal con expe-
riencia para operar maquinas 
de bordar de 6 cabezas tajima 
tiempo completo o medio tiem-
po 704-287-1527

REPARACIÓN
VARIOS

APARTAMENTO

HABITACIÓN

Rento recámara a persona sola, 
biles incluidos salida 12 de la 
485 $400 mensual. 704-965-
6994

704-780-8100

Don Jesús
A/C Aire

Acondicionado
Plomería

Limpieza de drenaje

Reparación Técnica 
Garantizada

-Aire Acondicionado
-Calefacción
-Neveras
-Estufas
-Boiler
-Lavadoras y secadora

704-920-0055

costureras, tapiceros y ayudantes para
 mantenimiento. Para compania de 

tapicería de barcos en Cornelius, NC. 
Interesados llamar al

 preguntar por Maria.

Se necesitan

704-892-7913

Busco Electricista

Llamar al 704-604-5300 o al email
charlotterentalhomes@gmail.com

Empresa de administración de
propiedad local y de contratación

general, busca electricista con
Licencia de NC para trabajar en

propiedades de alquiler en 
Charlotte y alrededores. 

 Llamar al 704-604-5300
charlotterentalhomes@gmail.com

Empresa local de administración
de propiedades y contratación
general, busca empresas de

techados para realizar trabajos
en propiedades de alquiler y

Casas de inversión.

Busco Rooferos

para trabajar en limpieza de 
casas habitadas. Charlotte y 
Matthews, lunes a viernes. 
Trabajo inmediato. Pago por 

hora. Debe tener vehículo para 
llegar al sitio de encuentro. 
Llamar a cualquier hora y 
dejar mensaje de voz al 

704-990-5345

Se necesitan mujeres

 Experiencia en atención al cliente, 
en persona y por teléfono, trabajos 
generales de oficina, proactiva y 

dinámica, conocimiento
básico de informática.

Envíe resumé a 
cc4america@yahoo.com

Recepcionista
Bilingüe

Don Ramón
Reparación - Instalación

(704) 582-1010
21 años de experiencia

Aire acondicionado 
y calefacción

Empleos Servicios Renta vivienda

Venta varios

Clasificad     s
Venta vivienda

704-568-6966

Empleos

Servicios

Renta vivienda

Venta varios

Venta negocios

Venta autos

Empleos

Servicios

Renta vivienda

Venta varios

Venta negocios

Venta autos

Empleos

Servicios

Renta vivienda

Venta varios

Venta negocios

Venta autos

De a conocer su negocio o 
servicio con Nosotros

Suscribete en:
LaNoticiaPorEmail.com

DISH TV 
$59.99 For 190 Channels

$14.95 High Speed Internet. 
Free Installation, 

Smart HD DVR Included, 
Free Voice Remote. 

Some restrictions apply. 
Call 1-877-437-6581

Start Saving BIG 
On Medications! 

Up To 90% Savings 
from 90DAYMEDS! 

Over 3500 Medications 
Available! Prescriptions Req'd. 
Pharmacy Checker Approved. 

CALL Today for Your FREE 
Quote. 855-792-6222

DIRECTV SELECT PACKAGE! 
Over 150 Channels, ONLY 

$35/month 
(for 12 mos.) Order Now! 
Get a $100 AT&T Visa 

Rewards Gift Card 
(some restrictions apply) 
CALL 1- 855-447-4302

ELECTRICIDAD Y PLOMERIA
AIRE ACONDICIONADO - 

CALEFACCION 
Instalamos y Reparamos
704-907-7724
704-719-6330

Alquilo Apartamento
de 2 habitaciones, 1.5 baños, 

conexión para lavadora y secadora. 
Incluye agua y recolección de 

basura. No mascotas, 
$900 al mes. Llamar al 

704-566-3141•704-208-0226

Lea las noticias
más importantes
cada mañana por email

es GRATIS

Suscríbase al boletín

Para suscribirse visite: LaNoticia.com
Toque el botón amarillo. Inmediatamente le aparecerá la ventana para suscribirse con su email. 

Es muy fácil.
Y así cada mañana, a las 6 a.m. recibirá el boletín con las noticias más frescas del día.

Recibimos apoyo financiero de nuestros 
miembros. Este nos permite seguir 
reportando las noticias e información 
que usted necesita. 

Hágase miembro

- es muy sencillo. Solamente visite 
LaNoticia.com y toque el botón que 
dice: Hágase miembro

/LaNoticia

Síguenos en:

LaNoticia.com
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